%o

{1) Customer Invoice Address (2) Remarks — DELIVERY HDTE
Magna PT S.p.A. * X Our ID number: {31 No.
Via dei Ciclamini, 4 ~ —¢# DE145996159 2004380
70026 Bari Your |ID no...: {4} Date
ITALIEN ITO4886850728 14.01.20
§ 15) Supplier ~ I (6)  Freight [7) Delivery (really} Invoice -
SN-I 91 01 1 364 pald | —I;paid l Rafiroad car  {Carrier {8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight godds [(oclgn vticle /’Z&g 3
Daimlerstralle 49-53 i i
70825 Korntal-Miinchingen :"":E“ Gl s
0S|
{10} Your Ref (11) Your Order No./Date {15} Additional Details {12) Our Departement (13) Direct dial {14) Qur Ret No.
413 550002762706 Herr Eberhardt, Oli
8.01.20
{19} Shipment Mathod paid{20}unpaid| 21} Packing [ ] {22} Marks 23] Total Weight kg {24)
DHL Freight G look gress het
mbH X | below KR 155 118
1261 Shipping Address Place_of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27) (28) PartNg {29} Description (30) (31) {40} Customer Remarks
{Pos.) ) {21) Packing ] Quantity UM Quantity 5 /- Remarks
Delivery:
| 1| 900.9.0617.50 32000 | Pi fﬂ
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D J
|
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 |Pi
Batch number 243048
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A i
A2LI5|L0&
i .
’6\94 29 g A?A A
BRUZHNEHMAGEL sl
ACCETTAZIOWE MERCE
Quantita dichiarata: 090
Quantita effettiva: 2 ¢
Tigo Imballaggio:
Quantita Imballi; /l '
Conformita alle schede d'imballo: @
Data controllo; ,&?/:97/2929
Firma ﬁ
1
Hi
{42) Goods Inwards Remarks 43 Quantity Check 44} Quatity Check {45} Receiver {46) Invoice Check
Date
INamef
No.




* Transport Order

I

ivery Note
{remains with cansignee at defivery)

Del

Mittente N© partita [VA 4. Data / Date R
Sender VAT-{D-No, — \‘32 ;J'
b d 15~JAN-2020 .
FUGDO BENZING GMBH & CO.
DAIMLERSTR. 49
D-70885 HKORNTAL~-MUENTHINGEN
Indirizza dal lwego di carico (di ritiro) Qrdine di trasporto
Collection address Order code
RNM—-EC~1 596736
Conelizion] di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. franeo fabbrica
e [iteimae e~ | DHL. FREIGHT GMEBH
Consignee VAT-ID-No. ?Jrlel;%:(r;am m:g?es;nﬁlﬂ RENMINGEM
[jisipss [ Juismpes | INDUSTRIESTRASSE 28
teres paid mewpd | -7 12782 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. by CE0mH Tal 1449 / 7159 9340
» i Faxs+49 / 7153 334 376
VIiAa DEI CICLAMINI 4 -
I-70086 MODUBND EXW
Assicuraziona complementare Humero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce § o OO0l 0548759
Delivery address yes no
Riferimenti el cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
Mol TR T M7 1675
Terminal di armivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5315817
Marche & numeri Quantita Imballagaio | Deserizione della merce Tariffa doganale Peso Yordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in ky Value (with cumrency)
2004241 SFRENGRING 364, 0
2004241 3 | PLE |SPRENBRING
Peso tassahile in k Totale pese lordo in k
EX WORKS Payable welght in kg Total gross weight in Eg
- ) i S e La 150 1 s 0O 364. OO, 364. 0

Richieste particolari / Spedial consignments

e

=
i
o Zev b o _i‘sr‘[‘

ini, snci7002¢ Wiedugna {25,)

Istruzioni particolari / Special instuctions

DImENSIONS (LWH) @ 3X 80X&0XB0Cm
s <X 80 &0 B0OLm -

57| |18/BEN 2020

| ATimbig e firma del mittente
ﬁam nd signature of sender
DT Tt

SETYE ¢l

L W EE R A €
i Cicl

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Ritiro dal mittente

IMPORTANT )
Collection at sender ﬁ

According to CWR, transport damages have to be noted on

upan delivery of the consignment. Damages not visible mﬁﬁﬁﬁﬁ

Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT teminal wi: deli _—
é&%\' Itae{"'!h-g \.t; vy
=0y
Orario /Time Orario { Time o
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma de{ destinatario Nome di chi firma in stampatello
Cansignee’s signature Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EURDCONNECT consignments (see overleaf). 2




